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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 511/96
av den 22 mars 1996

om klassificeringen av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen

klassificering av varor i Kombinerade nomenklaturen som
lämnats av tullmyndigheterna i medlemsstaterna och som
inte överenstämmer med den här förordningen får fort­
sätta att åberopas av innehavaren under en period av 60
dagar, i enlighet med bestämmelserna i artikel 12.6 i
rådets förordning (EEG) nr 2913/92 av den 12 oktober
1992 om inrättandet av en tullkodex för gemenskapen (3).

De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga
med yttrandet från sektionen för tulltaxe- och statistikno­
menklatur inom tullkodexkommittén .

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av
den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen
och om Gemensamma tulltaxan ('), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 334/96 (2), särskilt artikel 9 i denna,
och

med beaktande av följande :

För att åstadkomma en enhetlig tillämpning av den
kombinerade nomenklatur som intagits i bilagan till ovan
nämnda förordning bör bestämmelser antas avseende
klassificeringen av de varor som intagits i bilagan till den
här förordningen .

De allmänna reglerna för hur Kombinerade nomenkla­
turen skall tolkas har fastställts i förordning (EEG) nr
2658/87. Dessa regler skall också tillämpas på all annan
nomenklatur som baseras på denna, även om detta gäller
endast delvis eller om underuppdelningar eventuellt gjorts
som tillägg till den, och som fastställts genom särskilda
gemenskapsbestämmelser för tillämpningen av tullmäs­
siga eller andra åtgärder inom ramen för varuutbytet.

Med tillämpning av dessa allmänna regler måste de varor
som beskrivs i första kolumnen i tabellen i bilagan till
den här förordningen hänföras till de nummer i Kombi­
nerade nomenklaturen som anges i andra kolumnen med
stöd av den motivering som anges i tredje kolumnen.

Om inte annat följer av gällande bestämmelser i gemen­
skapen avseende systemen för dubbelkontroll samt över­
vakning på gemenskapsnivå, i förväg eller i efterhand, av
textilvaror som importeras till gemenskapen, är det
lämpligt att bindande tulltaxeupplysningar i fråga om

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De varor som beskrivs i första kolumnen i tabellen i
bilagan hänförs till de nummer i Kombinerade nomen­
klaturen som anges i andra kolumnen i samma tabell .

Artikel 2

Om inte annat följer av gällande bestämmelser i gemen­
skapen avseende systemen för dubbelkontroll samt över­
vakning på gemenskapsnivå, i förväg eller i efterhand, av
textilvaror som importeras till gemenskapen får bindande
tulltaxeupplysningar i fråga om klassificering av varor i
Kombinerade nomenklaturen, som lämnats av tullmyn­
digheterna i medlemsstaterna och som inte överens­
stämmer med den här förordningen, fortsätta att åberopas,
i enlighet med bestämmelserna i artikel 12.6 i förordning
(EEG) nr 2913/92 under en period av 60 dagar.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den tjugoförsta dagen
efter det att den har offentliggjorts i Europeiska gemen­
skapernas officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 22 mars 1996 .

På kommissionens vägnar
Mario MONTI

Ledamot av kommissionen

(') EGT nr L 256, 7.9.1987, s . 1 .
2 EGT nr L 49, 28.2.1996, s . 1 . (3) EGT nr L 302, 19.10.1992, s . 1 .
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BILAGA

Varubeskrivning Klassificering
KN-nummer Skäl

( i ) (2) (3)

1 . Lätt, löst sittande klädesplagg av trikå ( 100 % bomull)
som täcker överkroppen till halva låret.
Det har en rund halsringning med påsydd ribbstick­
ning som framtill överlappar från vänster till höger,
korta vida ärmar och tryckt dekoration på framsidan.
Det har också sidoslitsar och är fållat i nederkanten .

Plagget har en löstagbar huva som fästs med knappar i
nacken (klänning). (Se fotografi nr 544)(*).

6104 42 00 Klassificering på grundval av de allmänna
bestämmelserna 1 och 6 för tolkningen av Kombinerade
nomenklaturen samt texten till KN-nummer 6104 och
6104 42 00.

Med hänsyn till det allmänna synintrycket anses detta
plagg utgöra en klänning, Överlappningen från vänster till
höger vid halsringningen är enbart för prydnad .

2. Set med två plagg tillverkade av samma lätt veckade
tunna dukvara (100 % viskos), med tryckta flerfärgade
motiv som är identiska på bägge plaggen . Det är för­
packat för försäljning i detaljhandeln och består av:
a) ett kortärmat plagg avsett för överdelen av kroppen
till strax under midjan . Det har en vid urringning
utan öppning. Plagget har hopdragningsanord­
ningar vid urringningen och vid ärmsluten . Elasti­
ska trådar insydda med 2 cm mellanrum från
brösthöjd och ned till midjan förstärker intrycket av
veck (smock). (Blus).

6204 29 18 Klassificering på grundval av de allmänna
bestämmelserna 1 och 6 för tolkningen av Kombinerade
nomenklaturen, anmärkning 3 b och 8 till kapitel 62,
kompletterande anmärkning 1 till kapitel 62 samt texten
till KN-nummer 6204, 6204 29 och 6204 29 18 .

b) ett löst sittande plagg för underdelen av kroppen
från midjan till ovanför knäna, försett med dragsko
och resår i midjan . (Kjol).

3 . Set med två plagg tillverkade av samma lätt veckade
tunna dukvara (1 00 % viskos), med tryckta flerfärgade
motiv som inte är identiska på bägge plaggen . Det är
förpackat för försäljning i detaljhandeln och består av:
a) ett kortärmat plagg avsett för överdelen av kroppen
till strax under midjan. Det har en vid urringning
utan öppning. Plagget har hopdragningsanordnin­
gar vid urringningen och vid ärmsluten. Elastiska
trådar insydda med 2 cm mellanrum från brösthöjd
och ned till midjan förstärker intrycket av veck
(smock). (Blus).

6206 40 00

Klassificering på grundval av de allmänna
bestämmelserna 1 och 6 för tolkningen av Kombinerade
nomenklaturen , anmärkning 3 b och 8 till kapitel 62,
kompletterande anmärkning 1 till kapitel 62 samt texten
till KN-nummer 6204, 6204 59, 6204 59 10, 6206 och
6206 40 00.

Eftersom beståndsdelarna i detta set har olika stil (tryckta
motiv som inte är identiska på båda plaggen) skall de
klassificeras var för sig.

b) ett löst sittande plagg för underdelen av kroppen
från midjan till ovanför knäna, försett med dragsko
och resår i midjan . (Kjol)

6204 59 10

(*) Fotografierna har bara ett vägledande syfte .



26. 3 . 96 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 76/11


